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Bienvenidos a la escuela Bubb 
Mary Dietrich, Principal 

 
En nombre de nuestro personal, quiero darle la bienvenida a la Escuela Primaria Bubb. 
Esperamos que su familia va a disfrutar de la cálida y de apoyo comunidad que hemos 
construido aquí. Por favor, tómese unos minutos para leer a través de este paquete… y 
recordar siempre nos deja saber cuando usted tiene preguntas o preocupaciones. Se espera 
que la información proporcionada en este manual escolar aclarar los procedimientos y 
expectativas. La declaración de misión impreso que figura a continuación es el compromiso 
del personal y Bubb Sitio Consejo para el suministro en ejemplar programa para todos los 
estudiantes. 

 
 

Bubb escuela declaración de la misión 
 

Nuestra misión es ser una Comunidad de Estudiantes en la cual todos los estudiantes confian en que 
alcanzaran un alto rendimiento académico y  desarrollaran habilidades que le serviran para el 

aprendizaje de toda su vida. 

 
Benjamin Bubb Elementary School 

525 Hans Avenue 
Mountain View, CA 94040 

www.bubb.mvwsd.org 
650-526-3480 

 
Ext. 1410, Principal 

Ext. 1403, Secretary 
Ext. 1480, Absences 

bubbattendance@mvwsd.org 
 

Fax 650-428-1556



Bubb Horario Escolar 
 

KINDERGARTEN 
 

 Horas diarias M–W, F 8:20 am-1:55 pm 
   Th 8:20 am-12:20 pm 

  
GRADES 1–5 

  
 La supervisión comienza M–F 8:10 am 
 Los estudiantes entrar en las clases M–F 8:20 am 
 Receso  M–F  10:10-10:30 am 
 Almuerzo (Kinder) M-F 11:30-12:15 pm 
 Almuerzo (1st—3rd)  M-F  11:50-12:35 pm 
 Almuerzo (4th—5th)  M-F  12:15-1:00 pm 
 
 Despido: 
 Grades 1–3   M, Tu W, F 2:40 pm 
 Grades 4–5   M, Tu W, F 3:05 pm 
 Grades K–5   Th (Minimum Days) 12:20 pm 
 

Dias minimo (juevas) 
 

A partir de la primera semana de escuela, todos los estudiantes están en un mínimo Día calendario todos los 
jueves para permitir a los maestros tiempo para la colaboración y la planificación. 

 
Otros dias minimos  

 
Los estudiantes se van a casa a las 12:20 pm en los dias minimos 

 
noviembre 20, 2009: marzo 12, 2010: junio 4, and junio 11 2010 

Para las conferencias: 
lunes, octubre 19 hasta viernes, octubre 23, 2009 

 
 

Dias Feriados 
  

setiembre 1, noviembre 2 noviembre 25-27, deciembre 21-enero 1, enero 18 febrero 15-29, abril 12-16, mayo 31 
 

                       Vengan a las escuela a ver los salones  el jueves, mayo 27, 2010 
 



Maestros y personal Directorio 
 
OFFICE 
Principal  
Ms. Mary Dietrich, ext. 1410 mdietrich@mvwsd.org 
Secretary 
Ms. Christina Orozco, ext. 1403 corozco@mvwsd.org 
Clerk  
Ms. Wendy Van Gaasbeck, ext. 1404 wvangaasbeck@mvwsd.org 
 
 
KINDERGARTEN 
Room 1 - Ms. Claire Hooper, ext. 1501      chooper@mvwsd.org 
Room 2 - Ms. Maja Engelhardt, ext. 1502 mengelhardt@mvwsd.org 
Room 3 - Ms. Joanna duMee, ext. 1503 jdumee@mvwsd.org 
Room 4 – Mr. Gene Wood, ext. 1504 gwood@mvwsd.org 
Room 8 – Ms. Francine Sherman, ext. 1508 fsherman@mvwsd.org  
 
FIRST GRADE 
Room 5 - Ms. Kathy Patterson, ext. 1505 kpatters@mvwsd.org 
Room 6 - Mr. Jonathan Lawrence, ext. 1506 jlawrenc@mvwsd.org 
Room 7 - Ms. Cyndee Nguyen, ext. 1507      cnguyen@mvwsd.org 
Room 9 - Ms. Jean West, ext. 1509 jwest@mvwsd.org 
            - Anna Orlovic, ext. 1509      aorlovic@mvwsd.org 
Room 10 - Ms. Faith Jordan, ext. 1510 fjordan@mvwsd.org   
 
SECOND GRADE 
Room 11 - Ms. Mary Pirritano ext. 1511 mpirritano@mvwsd.org 
Room 12 - Ms. Alice McNally, ext. 1512      amcnally@mvwsd.org 
Room 13 - Ms. Carol Packer, ext. 1513      cpacker@mvwsd.org 
Room 14 - Ms. Gayle Dyer, ext. 1514 gdyer@mvwsd.org 
Room 16 - Mr. David Franklin, ext. 1516     dfrankli@mvwsd.org 
 
THIRD GRADE 
Room 18 - Ms. Gail Lee, ext. 1518     glee@mvwsd.org 
Room 23 - Ms. Jan Martin, ext. 1523  jmartin@mvwsd.org 
Room 24 - Ms. Lydia Ackerman, ext. 1524    lackerman@mvwsd.org 
Room 25 – Ms. Megan Farrell mfarrell@mvwsd.org 
 
FOURTH GRADE 
Room 27 - Ms. Donna Campbell, ext. 1527 dcampbel@mvwsd.org 
Room 28 - Ms. Shannon Arbildo, ext. 1528     sarbildo@mvwsd.org 
Room 29 – Ms. Irene Morrison, ext. 1529                                                              imorrison@mvwsd.org 
 
FOURTH/FIFTH COMBO 
Room 17 – Ms. Kathy Hall, ext. 1517 khall@mvwsd.org 
 
FIFTH GRADE 
Room 20 - Ms. Adria Goad, ext. 1520 agoad@mvwsd.org 
Room 19 - Mr. Robert Poling, ext. 1519      rpoling@mvwsd.org 



 
SPECIAL DAY CLASS 
Room 15 - Ms. Camille Herwood, ext. 1515 cherwood@mvwsd.org 
 
ADDITIONAL STAFF  
Psychologist  
Ms. Felicidad McAlpine, ext. 1434     fmcalpin@mvwsd.org 
 
Resource 
Room 22 - Mr. Matthew Cordes, ext. 1550 mcordes@mvwsd.org 
 
Speech 
Ms. Joyce Halper, ext. 1423                                                                                     jhalper@mvwsd.org 
Ms. Christine Kuo, ext 1423                                                                                      ckuo@mvwsd.org                                                                                    
Ms. Regina Buryak, ext. 1422 rburyak@mvwsd.org 
 
Reading Intervention 
Room 22 - Ms. Tanya Del Vecchio, ext 1522 tdelvecchio@mvwsd.org 
 
P.E Teacher 4/5 
Ms. Lori Henderson lhenderson@mvwsd.org 
 
Food Service 
Ms. Amanda Lord, ext. 1430 alord@mvwsd.org 
 
Library 
Room 21 - Ms. Donna Hatakeda, ext. 1450 dhatakeda@mvwsd.org 
 
Computer Lab 
Renee Casali, ext. 1526 rcasali@mvwsd.org 
  
 

EL CONCILIL DE LA ESCUELA 
El concilio de la escuela Bubb proporciona un liderazgo para el logro del estudiante. Los 
miembros del concilio de este año figuran los principales Mary Dietrich, los profesores Adria 
Goad, Fran Sherman, Jan Martin y Gail Lee, clasificados funcionario Lisa Baler y los padres 
Natalie Johnson, Karen Price, Jenny Patteron, Debbie Kundrat y Vivek Joshi. Todo el mundo 
es bienvenido a asistir a las reuniones mensuales celebradas los días miércoles de 4:30 a 
6:00 pm en el salón Bubb Personal. Órdenes del día se publican antes de cada reunión en el 
caso del vidrio a través de la oficina. 

 
PTA OFFICERS 

 
Lorrie Kitching, Co-president Selim Freiha, Treasurer 
Wendy Allen, Co-president Carol Michaels, Historian 
Elyse Miller & Renee Casali, Volunteer Coordinator Danielle Gorospe, Secretary 
Bruce Sandell, Membership Coordinator Joe Mitchner, Financial Secretary 
Jennifer Bice, Family Activities Jim Pollart, Auditor 



Bubb Escuela Procedimientos 
 

Horas de llegada y procedimientos para los estudiantes 
Por razones de seguridad los estudiantes no deben llegar antes de 8:10 am. Maestro 
supervisión del astillero comienza a 8:10 am. Cuando los estudiantes llegan, deben proceder 
directamente a su línea y esperar de manera ordenada hasta que suene la campana y su 
maestro llega a escoltar a la sala. Jugando en el equipo, o la hierba negra, sentado en el 
almuerzo o los cuadros de espera en los pasillos no se permite antes de la escuela. Por favor, 
decir adiós cuando suene la campana para que los estudiantes pueden caminar a la clase con 
el profesor. Escuela comienza a las 8:20 am. 
 

Ausencias 
Es imperativo que usted nos notifique cuando su niño está ausente. Usted puede enviarnos un 
correo electrónico a bubbattendance@mvwsd.org. Si usted nos notifica por correo 
electrónico, no será necesario enviar una nota escrita. Si usted no tiene acceso a correo 
electrónico puede llamar las 24 horas del día buzón de voz que le presente un informe 
estudiante falta antes de la jornada escolar empieza. Este número es 526-3480 Ext 2. De 
cualquier manera, por favor su nombre y relación con el niño, el nombre de su hijo, categoría 
y nombre del profesorado y la duración de la ausencia. A pesar de que usted llame a, la ley 
del estado requiere que una nota escrita explicando la ausencia deben ser enviadas a la 
escuela con su hijo cuando s / regresa. Ausencias personales incluyen enfermedad, la 
cuarentena, las citas médicas, y la asistencia a los funerales de su familia inmediata. Al 
avanzar solicitud por escrito las siguientes podrán ser aprobados por ausencia justificada: el 
tribunal, funerales, fiestas religiosas o ceremonia, y retiros religiosos. Los padres de 
estudiantes con muchas ausencias y / o tardanzas serán notificados. Si la asistencia no 
mejora, los padres pueden ser llamados ante la del Distrito Escolar Junta de Revisión de 
Asistencia (SARB). 
 

Bicicletas 
Los estudiantes de los grados 2 a 5 pueden viajar sus bicicletas a la escuela. Las bicicletas 
deberán ser aparcados y encerrados en bastidor de la moto al final del laboratorio de 
computación ala. Cascos de seguridad requeridas por ley para todos los corredores en 
bicicleta menores de 18 años.  
Las bicicletas deben caminó hacia y desde el patio de recreo y zonas top negro hasta 
después de las 4:00 pm. Las bicicletas no podrán ser asoladas en cualquier momento durante 
eventos escolares: de regreso a la escuela nocturna; PTA actividades; obras de teatro y 
conciertos; Open House, etc. En otras ocasiones las bicicletas deben ser asolados con la 
consideración a la seguridad. Kinder y primer grado los niños no podrá viajar en bicicletas a 
la escuela por razones de seguridad. 
 

Fiestas de cumpleaños 
Organizada celebraciones de cumpleaños (juegos, premios, etc) no son parte de la instrucción 
día. Es a discreción de la maestra cómo cumpleaños trata siempre de los padres, sean 
manipulados, pero los alimentos se distribuyen por lo general justo antes de un receso. 



Pedimos trata saludable. Las invitaciones para asistir a las partes privadas distribuidas en la 
escuela cuando se permite a todos los estudiantes en la clase están invitados. 
 

Bubb boletín-el miércoles de paquetes 
El Boletín Bubb es enviado a casa cada miércoles con el niño más joven en la familia. Este 
boletín incluye un mensaje del Director, fechas importantes, y del Sitio de la PTA de 
noticias, así como volantes enviados a la escuela para su distribución.   
También está disponible en nuestro sitio web 
 

Bus de Transporte 
Comportamiento específico expectativas se explican a los estudiantes que viajan en el 
autobús y se les da a los padres al comienzo del año. Un sistema de citas de autobuses está 
en su lugar para los estudiantes que violan las normas. En última instancia, consecuencia de 
repetidas citas es la pérdida de privilegios de autobús. 
 

Esta comunicación con el personal de la escuela 
Animamos a los padres a reunirse con los maestros si tienen preguntas o preocupaciones 
sobre sus hijos del progreso. Por favor, deje un correo de voz, mensaje de correo 
electrónico, o enviar una nota solicitando una cita. Los profesores no están disponibles 
durante los tiempos de instrucción para cumplir con cada uno de los padres.  
 
Para promover la oportuna, eficaz y directa comunicación con el personal, nuestro distrito 
ofrece un buzón de voz y un sistema de correo electrónico. Personal cheques cada una vez al 
día. En Back to School Night notifica a cada profesor los padres de su modo preferido de 
comunicación. El sistema de correo de voz se puede acceder directamente llamando al 526-
3480 y escuchar al directorio adecuado para la caja de correo de voz. E-mail está dirigido al 
personal de la dirección general de la primera inicial del nombre, siete primeras letras del 
apellido seguido by @mvwsd.org. Este sistema es el mismo para todos los Mountain View El 
Distrito Escolar de personal. 
 

Despido - principios de registro de estudiante a cabo 
Si su niño tiene que abandonar pronto, un adulto debe llegar a la oficina y firmar el 
estudiante. Por razones de seguridad nadie está autorizado a ir a las aulas para recoger a los 
estudiantes. La oficina llamar al aula para el niño han llegado hasta la oficina. Los estudiantes 
son puestos en libertad sólo a las personas en la tarjeta de emergencia, a menos que 
tengamos una nota escrita o una llamada telefónica de un padre a quien podemos identificar. 
Pre-escolar los padres deben enviar una nota a la maestra si hay un cambio en la camioneta 
persona. 

Despido 
Pre-escolar los niños deben ser recogidos por un adulto a su salón de clase o en su escuela si 
el niño es un conductor de autobús. Los niños deben ir a su casa o su proveedor de cuidado 
infantil directamente al ser despedido. No se proporciona supervisión después de la 
destitución del tiempo. Cualquier cambio en la escuela después de los arreglos (como ir a la 
casa de un amigo después de la escuela) debe hacerse antes de venir a la escuela y la familia 
es la responsabilidad.  



 
Los niños que no son recogidos a tiempo después de la escuela serán llevados a la oficina. Los 
padres tendrán que firmar el hijo en este momento. Los niños pueden permanecer en la 
escuela a utilizar el equipo y sólo cuando los campos acompañados por un adulto que tenga la 
responsabilidad de su supervisión. Los adultos deben participar activamente en viendo a los 
niños. Bicicletas, monopatines y otros juguetes y equipos que no están permitidos en la 
escuela, no se debe utilizar en este momento. La negra cerca de las alas de habitaciones 13-
16 y 17-20 está fuera de los límites a las jóvenes estudiantes antes de 3:05 pm, debido al 
nivel de ruido. Primaria los niños que utilizan los campos y equipos de categorías superiores, 
mientras que aún se encuentran en período de sesiones, deberá dar prioridad a las clases de 
grado superior antes de 3:05 pm  
 
Los estudiantes pueden ser obligados a servir tiempo después de la escuela de 
comportamiento inaceptable o el fracaso para completar las tareas. El Mountain View Junta 
de Fideicomisario de la política es que los padres ser notificados el día antes de la detención 
por nota o por teléfono. Si los padres se llamó por teléfono, la detención podrá tener lugar el 
mismo día.  
 
Los padres que recoger a sus hijos en los grados 2 y 3 se les pide que esperar 
tranquilamente a los bancos a sus hijos fuera del aula y salir tranquilamente hacia el patio de 
recreo. Clases de grado superior están todavía en período de sesiones, y el ruido visual y 
circulación de personas puede ser muy distracción. 
 

Teléfonos Celulares 
Teléfonos debe mantenerse en las mochilas y en silencio (en modo de vibración) o apagado. 
Los estudiantes que utilizan sus teléfonos durante el día de clase se han confiscado sus 
teléfonos. La primera vez que un teléfono es confiscado, el teléfono será entregado a un 
padre. Si el teléfono es confiscado por segunda vez, luego el teléfono se mantendrá en la 
oficina de la escuela y regresó el último día de escuela. La escuela no se hace responsable 
por pérdida o robo de teléfonos.  
 

Perros 
Los perros son fuertes atractivos para la mayoría de los niños, pero también tenemos niños 
que tienen miedo de o alérgico a los perros. Pedimos que los perros no deben ser puestos en 
el campus durante el horario escolar (7:30 am-4:00pm). La seguridad de los estudiantes 
(tanto emocional y físico) es una preocupación primordial. 

 
Código de Vestimenta 

Estudiante de vestir debe reflejar un clima que fomente el aprendizaje y la seguridad. La 
regla general: si es perjudicial o de distracción para el aprendizaje o inseguras, no es 
aceptable. Trajes de baño, la mitad de camisetas, pantalones cortos/faldas (yemas de los 
dedos no deben tocar la piel), músculo-hombre camisetas, puntos de corte, y cimas de 
cabestro sin cubrir-hasta no se les permite. Camisas con insinuaciones sexuales, imágenes o 
tolerar la violencia de bandas, las drogas o el alcohol mensajes, o étnico / racial a que se 
ponga absolutamente no son permitidos. Pedimos que los estudiantes usar zapatos con algún 



tipo de correa en el talón y la protección de los dedos de los pies. Es difícil participar en el 
EP con zuecos o sandalias, que pueden ser peligrosas y / o peligrosos en el patio de recreo. 
 

Drop-Off 
Si va a llevar a su estudiante, le invitamos a utilizar el coche en frente de la escuela. La 
unidad es única sólo carril, por lo que le tire tan lejos como pueda y dejar rápidamente de su 
estudiante. No aparcar su coche en este ámbito. Usted no puede aparcar aquí, incluso si 
permanecen en el coche.  
 

Salidas de Campo 
Salidas de campo son una extensión del aula. Todas las aulas escolares y normas se aplican a 
los viajes de campo. La autorización se desliza debe ser firmada y devuelta a la escuela tomó 
nota de la fecha. Los estudiantes no serán autorizados a llamar a casa el día del viaje para 
obtener su autorización. Si una conducta del estudiante en Bubb no ha demostrado que el 
estudiante se puede esperar que se comporten adecuadamente en el viaje de campo, el 
estudiante no puede ser permitido asistir a la reunión. 
 

Contratos de estudios independientes 
Los estudiantes necesitan un estudio independiente del contrato, si van a estar ausentes sin 
una excusa válida para cinco o más días. Vacaciones o visitas de ausencias injustificadas. 
Todo contrato de trabajo de la escuela debe ser completada para que el alumno recibirá el 
crédito y debe ser antes de que finalice el año escolar. Por favor notifique a la oficina al 
menos una semana de antelación para solicitar un estudio independiente del contrato.  
 

Biblioteca 
La biblioteca escolar está abierta diariamente durante las horas de escuela. Todos los 
estudiantes son elegibles para salir antes de libros para una o dos semanas de duración, 
dependiendo del nivel de grado. La biblioteca sirve a todas las clases, proporciona material 
de enriquecimiento en todas las áreas temáticas del plan de estudios y promueve la lectura 
recreativa. 
 

Objetos perdidos y encontrados 
Todos los estudiantes deben tener sus nombres o iniciales por escrito en alguna parte de sus 
chaquetas, sudaderas, etc objetos perdidos y encontrados se mantienen en un contenedor en 
el pasillo principal. Artículos no reclamados se dan a la caridad al final de cada trimestre.  
 

La hora del almuerzo / Programa de Almuerzo Escolar 
Hot almuerzos se venden por $ 3,25. La reducción de precio las comidas son de $ .40 para el 
almuerzo. Los estudiantes deben pagar por adelantado (en línea, cheque, efectivo o) o pagar 
en efectivo en el momento de la compra. De crédito no se ampliará. Animamos a los padres a 
pagar en línea a www.EZSchoolPay.com (ten en cuenta que hay un 3% de las tasas por este 
servicio.) Los estudiantes nuevos deben presentar las solicitudes tan pronto como sea 
posible y deben pagar por las comidas (full-precio) hasta el aprobado.  
 



Todos los estudiantes se espera que tire su propia basura y ayudar a mantener el sitio limpio. 
En los días de inclemencias del tiempo, los estudiantes comen en el aula. Los estudiantes 
comen fuera de juego y siempre que sea posible a la hora del almuerzo y el recreo, así que 
por favor enviar la ropa adecuada para clima frío. 

 
Aparcamiento - los padres y visitantes 

Los padres también se les exigirá que aparcar en cualquiera de las calles cercanas a Bubb. La 
zona en la Avenida Hans directamente en frente de la ronda de usos múltiples edificio es una 
zona de autobuses, con aparcamiento no permitido caída durante el despegue y el pick-up. 
Por razones de seguridad, los aparcamientos no son pick-up o disminución de estas zonas y 
lotes son para el personal de aparcamiento. Por favor, no use la Avenida Barbara Personal 
Parking Lot para dejar en la camioneta por la mañana o después de la escuela. Hay muchos 
niños que caminar por esta zona, y es muy peligroso a tener en los coches y tirando de copias 
de seguridad. 

Boletas de calificaciones y de padres y maestros conferencias 
Informe tarjetas se distribuyen tres veces al año. Padres y maestros conferencias se 
celebran al final del primer trimestre y boletas de calificaciones se distribuyen en ese 
momento. Informe tarjetas son enviados a casa con los estudiantes al final de los trimestres 
restantes. Los días de padres y maestros conferencias son mínimas días, con el despido a 
12:20 horas. Los padres o el personal puede solicitar una conferencia en cualquier momento 
durante el año escolar cuando existen dudas acerca de los niños del progreso académico o 
comportamiento. 

Scooters / SKATES 
Nosotros lo scooters desalentar a la escuela. En caso de que sean presentadas a la escuela, 
entonces ellos están sujetos a las mismas normas que las bicicletas y deben ser bloqueados 
en la bicicleta rack. Se pueden utilizar después de las 4:00 pm en el campus si un evento 
escolar no se desarrollan. Los estudiantes no deben llevar patines a la escuela ni el desgaste 
heelies.  Efectiva el 1 de enero de 2003, la California Casco Ley de bicicletas para los 
jóvenes menores de 18 años se ha ampliado para incluir scooters, patinetas y en patines en 
línea. (Nota: Operación de scooters motorizados en California está prohibido por las 
personas menores de 16 años.) 

 
Tarde procedimientos 

Escuela comienza puntualmente a las 8:20 am para todos los estudiantes. Los estudiantes 
serán marcados tardía si son finales. Después de que el maestro ha tenido la asistencia, el 
estudiante tendrá que venir a la oficina por un deslizamiento tardía. Pre-escolar los 
estudiantes que están tardía se debe ir acompañada a la oficina y de regreso a las aulas de 
los adultos que los trajeron a la escuela. Los estudiantes en los grados 1-5 se les pedirá que 
componen la pérdida de tiempo de instrucción en el recreoLos padres de los estudiantes que 
son sistemáticamente tarde será notificado. 

 
 

Juguetes 
Los estudiantes no pueden traer juguetes de casa. Estos puntos distraer a los niños de sus 
clases, crear una molestia, o puede estar perdido o se ha roto. 



 

Los visitantes y voluntarios 
Todos los visitantes y voluntarios deben firmar en la oficina inmediatamente después de su 
llegada. Todos los no-miembros del personal en el campus deben llevar tarjetas de 
identificación. Este procedimiento es estrictamente por razones de seguridad. Los niños en 
edad escolar no podrán visitar las aulas en que la escuela se encuentra en período de 
sesiones. 
 
 

COMPORTAMIENTO DEL ESTUDIANTE 
 
Las reglas de la escuela están diseñadas para garantizar la salud y la seguridad de todos 
nuestros estudiantes y promover un entorno propicio para el aprendizaje.  
Se espera que los estudiantes se cooperativa y respetuosa en todo momento, a otros 
estudiantes y adultos, siga las reglas de la escuela y ser diligente en el estudio.  
Los estudiantes que exhiben comportamientos inaceptables serán asesorados y / o 
disciplinados. Los profesores pueden hacer frente a la conducta en el aula o puede decidir 
enviar al estudiante a la principal. Si el comportamiento de las órdenes, los padres serán 
notificados, y una conferencia puede ser solicitada. 

 
CONDUCTAS PROHIBIDAS 

Las siguientes faltas pueden resultar en la suspensión del estudiante. (En casos extremos 
pueden dar lugar a la recomendación de expulsión). Entre ellos figuran los siguientes:  
La interrupción de las actividades escolares o intencionalmente desafiar la autoridad válida 
del personal de la escuela  
Causar o intentar causar la destrucción de la escuela o propiedad personal  
Cualquier amenaza o el uso de la fuerza o la violencia a las personas  
Profano o abuso vocal otros dirigidos a otra persona  
La posesión de peligrosas o armas mortíferas incluidas las armas de fuego, cuchillos, 
explosivos y armas de fuego de imitación  
Robar o intentar robar a la escuela o la propiedad privada, o con conocimiento de la 
recepción de dichos bienes  
Realizar o intentar participar en novatadas, acoso, amenazas, intimidación, acoso o acoso 
sexual  
Ilegalmente la posesión, uso, venta, suministro o estar bajo la influencia de cualquier 
sustancia controlada, el alcohol, o intoxicante de cualquier tipo  
Fumar o posesión de tabaco o productos del tabaco. 
 

 
Servicios especiales y programas 

 
Especialista de Recursos del Programa 

El Especialista de Recursos del Programa es que los estudiantes que tienen problemas de 
aprendizaje específicos en las áreas de lectura, escritura, ortografía, por escrito o de 



expresión oral y / o matemáticas. Después de la prueba y evaluación, un Plan de Educación 
Individual (IEP) está escrito para estudiantes calificados, con la aprobación de los padres. 
Estos estudiantes reciben instrucción especial, además de su instrucción en clases regulares.  
Para ser evaluados para este programa, un estudiante puede ser referido por su profesor o 
los padres, pero los padres deben aprobar haciendo la evaluación. Después de la evaluación, 
una reunión celebrada con los padres para determinar la elegibilidad y las metas para el 
estudiante. 

Habla y el lenguaje del programa 
El terapeuta del habla proporciona el habla y el lenguaje terapia basada en las necesidades 
del niño. Nivel podrá basarse en la articulación o el procesamiento del lenguaje. Para ser 
evaluados para este programa, un estudiante puede ser referido por su profesor o los 
padres, pero los padres deben aprobar haciendo la evaluación. Después de la evaluación, una 
reunión celebrada con los padres para determinar la elegibilidad y las metas para el 
estudiante. 
 

Especial día de clas 
Especial Día de clases se mantiene para los niños que no están en condiciones de beneficiarse 
plenamente de un salón de clases regular experiencia con el apoyo del profesor de recurso. 
Como parte del programa de educación especial, estas clases son más pequeñas y tienen por 
lo menos un tiempo completo asistente de instrucción. Remisión y colocación en el Día de 
Clase Especial se determinan en el IEP. 
 

La educación especial 
Para las necesidades de educación especial pueden ponerse en contacto con Steve Gingras, 
Director de Educación Especial para la MVWSD, al 650-526-3492, o en su dirección de 
correo electrónico: sgingras@mvwsd.org. Su oficina está ubicada en la oficina del distrito en 
750-A San Pedro Way, Mountain View.  
 Mountain View es parte de la Educación Especial Plan de Área Local (SELPA 1) para las 
escuelas públicas. Actualmente abarca SELPA 1 Mountain View, Los Altos, y Palo Alto. El 
SELPA patrocinadores muchas actividades que incluyen: reuniones de grupos de apoyo, con 
oradores invitados, un boletín semestral, una línea de ayuda, la capacidad Semana, y las 
directrices para los padres de niños con necesidades especiales en las escuelas públicas. 

 
Equipo de Éxito Estudiantil (SST) 

Los padres o maestros pueden solicitar una reunión de SST cuando hay preocupación por el 
progreso académico de un estudiante está haciendo, o su comportamiento. El equipo consta 
de personal y los padres, y trabajan juntos para desarrollar un plan para ayudar a que los 
niños tengan éxito. 

 
Dotados y talentosos, educación (GATE) 

Este estado y de distrito financiado programa tiene por objeto satisfacer las necesidades 
únicas de niños superdotados en los grados 3-5. La entrada al programa se basa en una 
puntuación numérica generada por los criterios específicos, incluidos los resultados de las 
pruebas STAR y el Test de Raven de Matrices normalizado. 
 



Salud de la Comunidad de sensibilización Consejo (CHAC) 
CHAC ofrece individuales y en grupo en el campus para los estudiantes que necesitan en 
Bubb. Los estudiantes pueden ser contempladas por cualquiera de un maestro o padre. 
Permiso de los padres es necesario antes de que un niño puede reunirse con el personal de 
CHAC. CHAC ofrece también la hora del almuerzo "Just for Kids" programa para los 
estudiantes en los grados 2-3, que ayuda a los niños a desarrollar la toma de decisiones y 
habilidades interpersonales. Para obtener más información acerca de salud de la Comunidad 
de sensibilización Consejo (CHAC), una organización dedicada a ayudar a las familias con 
niños en situación de riesgo, póngase en contacto con sus oficinas en 650-965-2020; 
www.chacmv.org, o en 711 Church Street en Mountain View. 
  

Artes en Acción / Kodaly Música / Música en Acción 
La Comunidad Escuela de Música y Arte ofrece programas de música y bellas artes 
instrucción. Arte en Acción da a los niños en los grados uno a través de cinco a manos de 
instrucción en las bellas artes.  
 
Todos los estudiantes en los grados kinder a través de tres semanales recibir instrucción en 
el programa de música Kodaly. Música en Acción, para los grados cuatro y cinco, está 
diseñado para introducir a los niños al mundo de la música a través de una combinación de 
instrucción en clases especiales y las actuaciones de músicos profesionales. Los tres 
programas son proporcionados por la APP en colaboración con el Mountain View-Whisman 
Distrito Escolar de Mountain View y la Fundación para la Educación. 

 
YMCA Kid’s Place 

Kid's Place es un YMCA patrocinado, con licencia, en edad escolar el cuidado de los niños 
programa proporciona antes y después de la escuela de atención. Está ubicado en el campus 
Bubb en el ala más cercana a Barbara Avenue. Para información, llame al 650-965-2922. 
 


